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Gruba başkanlık eden GDDK 
başkanı Zurab Adleyba kendisiy-
le görüşmemizde; “Nüfusumuzun 
büyük kısmının bulunduğu dias-
poradaki kardeşlerimizle ilişkiler 
bizler için her zaman öncelikli 
olmuştur, bu ziyaretlerle daha da 
yakınlaşmayı, soydaşlarımızın va-
tan sevgilerini pekiştirmeyi ve or-
tak projeler üretmeyi amaçlıyoruz. 
Bizler bu ilişkileri ve çalışmaları  
soydaşlarımızın dernekleri vası-
tasıyla yürütüyoruz. Son zaman-
larda Abhaz Dernekleri Federas-
yonu bu alanda önemli çalışmalar 
gerçekleştiriyor. Ayrıca Kafkas-
Abhazya Dayanışma Komitesi’de 
daha önce olduğu gibi çalışma-
larını aralıksız sürdürüyor.” Dedi.  
Zurab Adleyba, “Türkiye’deki 
Kuzey Kafkasya’lıların araların-
daki kardeşçe ilişkiler bizleri son 
derece memnun ediyor ve buna 
büyük değer veriyoruz. Ancak biz, 
özelde Abhaz ve Abazinlerle daha 
sıkı ilişkiler geliştirerek dilimizi, 

Kurucu  
cumhurbaşkanı ıçın 

anma törenlerı

4 Mart, Abhazya’nın ilk 
cumhurbaşkanı Vladislav 
Ardzınba’nın aramızdan ayrılı-
şının birinci yıl dönümü.

O gün, onbinlerce kişi Vla-
dislav Ardzınba’nın toprağa 
verildiği yer olan Gumısta neh-
rinin kıyısındaki anıt tepeye 
akın etti. Anma törenlerinde 
Cumhurbaşkanı Sergey Ba-
gapş, Başkan Yardımcısı Alek-
sandır Ankuab,Parlamento 
başkanı Nugzar Aşuba, Baş-
bakan Sergey Şamba, Rusya 
Federasyonu Abhazya Bü-
yükelçisi Semyon Grigoryev, 
yurtdışından gelen misafirler 
ve yoğun bir halk topluluğu ha-
zır bulundu.

Saat 14.30 da yapılan saygı 
duruşunun ardından silahlı kuv-
vetler de  top atışlarıyla ebedi 
başkomutanlarını selamladılar.

Aynı saatlerde Abhazya’nın 
tüm yerleşim merkezlerinde 
anma törenleri gerçekleştirildi.

15-16 mart SalDırıSının 
18. Yılı

Abhazya kurtuluş savaşının 
en hüzünlü günlerinden olan 
15-16 mart 1993’de ölümün ku-
cağına gönüllü atılan yüzlerce 
gencimizin şehit olduğu başa-
rısız saldırının 18. Yıldönümü 
gözyaşları içerisinde anıldı.

Başkent Sohum’un merke-
zinde bulunan şehitler anıtın-
daki anma törenlerine devlet 
yönetiminin yanısıra kalabalık 
bir halk topluluğu da katıldı.

Doğum günü 
kutlamaları

4 mart 2011 günü Başkan 
Bagapş’ın  62.yaş günü idi.

Sergey Bagapş’a doğum 
gününde Dünya’nın bir çok ye-
rinden kutlama mesajları gön-
derildi.  Bunlar arasında Rusya 
Federasyonu Başkanı Dimitri 
Medvedev ile federasyon bün-
yesindeki cumhuriyetlerin yö-
neticilerinin kutlama mesajları 
ilk sıralarda yer aldı.

60. YaşgününDe 
şamba’Ya DeVlet 

nİşanı

Ulusal kurtuluş mücadele-
sindeki katkıları ve Abhazya 
Devleti’nin kuruluşundaki çaba-
larında ötürü Başbakan Sergey 
Şamba’ya 2. Dereceden “Şan-
şeref” nişanı verildi. Öte yan-
dan, Başbakan Sergey Şamba 
15 mart günü 60. yaş günü-
nü kutladı. Cumhurbaşkanı 
Bagapş’ın yanısıra Rusya Fe-
derasyonu başbakanı Putin’de, 
Sergey Şamba’nın 60. Yaşgü-
nünü kutladılar.

АимАдАрАқәА рырҭбААрАзы İlİşkİler gelİşİYor.
Март 4 инаркны 11 рзынӡа Ҭырқәтәылан иҟан Аҧсадгьыл ахь 

архынҳәразы Аҧсны Аҳәынҭқарратә еилакы ахантәаҩы Зураб 
Адлеиба, аҳәынҭқарратә наплакы «Акьыҧхь аҩны» аиҳабы Ро-
ман Аргәын, Мархьаул ақыҭа ахадара аиҳабы Вадим Ҳаразиа.

Еицыз агәыҧ рҭааит Сҭампыл, Диузџье, Бурса, Инегиоль, 
Есқишьеҳир, Билеџьиқь, Адаҧазар, Ҳендеқь, Анкара, Болу уҳәа 
аҧсуааи абазақәеи ахьынхо ақалақьқәа рҟны аус зуа акультуратә 
дернеқьқәа.

Аҧснытәи аделегациа Ҭырқәтәылаҟа рцара хықәкыс иаман 
ҳџьынџьуаа рҧыларақәа раан иааигәаны аибадырра, Аҧсни 
аҳәаанырцәтәи аҧсуааи реигәныҩреи, реимадареи, русеицу-
реи рырҿиара.

4-11 mart tarihleri arasında geriye Dönüş Devlet komitesi 
başkanı Zurab adleyba ve beraberindeki heyet türkiye’ye bir zi-
yaret gerçekleştirdi.

Ziyaret çerçevesinde İstanbul, Düzce, bursa, İnegöl, eskişe-
hir, bilecik, adapazarı, hendek, bolu ve ankara’daki dernekler-
de  soydaşlarımızla bir araya gelindi. Ziyaret  amaçları arasında 
soydaşlarla tanışmak, abhazya ile yurtdışındaki soydaşlarımız 
arasındaki ilişkileri daha da geliştirmek ve yeni işbirliği alanları 
yaratmak bulunuyor.

kültürümüzü, örf ve adetlerimizi 
yok olmaktan korumak istiyoruz.” 
Diye sürdürdüğü konuşmasına 
“Abhazya ile Diaspora’daki soy-
daşlarımız arasındaki ilişkiler 
özellikler 2008 yılında ülkemizin 
tanınmasıyla yeni bir ivme kazan-
dı. Artık çalışmalarımız sadece 
Türkiye ile sınırlı kalmayarak, soy-
daşlarımızın yaşadığı diğer ülke-
lerdeki derneklerle daha kapsamlı 
olarak sağlam temeller üzerinde 
geliştirilecek. Bu bağlamda Ab-
haz Dernekleri Federasyonu’nun 
çalışmalarından da umutluyuz.” 
Şeklinde devam etti. Adleyba son 
olarak; “Öncelikle kültürel ilşkile-
ri daha da geliştireceğiz, bu yıl; 
Türkiye ve anavatanda yakından 
tanınan dilbilimci, tarihçi ve şair 
Ömer Beygua’nın doğumunun 
110.yıldönümü. Biz bu yıldönü-
münü kapsamlı olarak kutlamayı 
planlıyoruz. Bununla birlikte spor-
tif ve sanatsal alanda da ilişkilerin 
geliştirilmesi için elimizden geleni 
yapacağız. Bu ziyaretimizde der-
neklerimizin buna hazır olduğunu 
görmek hepimizi daha da umut-
landırdı.” Dedi.

Delegasyonun Türkiye gezisi 
son derece olumlu izlenimlerle son 
buldu. Bizlerde bu gezinin soy-
daşlarımızla aramızdaki köprüleri 
daha da sağlamlaştıracağına ina-
nıyoruz.

V. abhazou

Fotograflar:  Özen Atsanba

Kısa Haberler

«Щара щзы ес6ьынагьы акы-
рёа а7анакуеит хы8хьаёара 
рацъала щ5ьын5ьуаа ахьынхо 
атъыла а0аара. Уи щаизааигъ-
ахара иацхраауеит, щашьцъа 
ры8садгьыл агъблра днаркуеит. 
Най-аай аусеицура ар0баара-
зы излацъажъатъыз аз7аатъ6ъа 
ма3мызт. Щ5ьын5ьуаа щазлары-
мадоу еи=кааны ирымоу акуль-
туратъ дерне6ь6ъа рыла ауп. 
А7ыхътъантъи аам0азы щаима-
дара6ъа рыр=иара=ы рлагала 
бзиа йар7оит а8суа дерне6ь6ъа 
Рфедерациа анапхгара, иара 
убас, уаанёеи8ш, ирылшо ала 
иаха7гылоит А8сны адгыларазы  
С0ампылтъи акомитет» – ищъеит 
З.Адлеиба щани=цъажъоз.

«)ыр6ътъылан Кавказ ашь-
харуа жълар6ъа рхыл7шь0ра6ъа 
реидгылара, реи=цаара ща0ыр 
а6ъащ7оит, уи бзиоуп, щаргьы 
щадгылоит. Аха а8суааи абаза-
6ъеи 3ыдала иааигъаны щры-
мадазар щ0ахуп, щусеицурагьы 
уи ауп хы6ъкыс иамоу. Щара 
щацхраалар щ0ахуп щ5ьын5ьуаа 
рхатъы бызшъа, р7ас, р6ьабз, 
ра8суара реи6ъырхара, ры8сад-
гьыл ахь рхьар8шра. Избанзар 
щара мила0к щауп» – ищъеит 
З.Адлеиба иажъа иац7ауа.

«А8сни )ыр6ътъыла инхо 
щ5ьын5ьуааи реимадара6ъеи 
русеицуреи еияьны ишьа6ъыр-
гылатъуп щъа щахъа8шуеит. 
Уи еищагьы а7акы аанахъеит 
2008 шы6ъсазы А8сны ахь-
8шымра аназха7аха нахыс.  
)ыр6ътъылан мацара акъымкъа 
щара  иащ0ахуп а8суааи абаза-
6ъеи ахьынхо егьыр0 атъыла6ъа 
рйынгьы еи=каау, аусгьы  зуа 
акультуратъ дерне6ь6ъа щрыма-
дазар. Ари аус айны ирыбзоуроу 
рацъахоит щъа щгъы иаанагоит  
)ыр6ътъылан ийоу а8суа дер-
не6ь6ъеи ур0 еидызкыло Афе-
дерациеи. Щагъ0акы анагёаразы 

агъыяра бзиа6ъагьы щамоуп», 
азгъеи0еит уи.

«А8хьаёа иргыланы акульту-
ратъ еимадара6ъа ыр0баахоит. 
А8сни )ырртъылеи ибзианы зы-
хьё рдыруа апоет, а0оурых07а-
аю Омар Беигъаа диижь0еи 110 
ш. 7уеит сынтъа. Ари арыцхъ 
А8сны инар0бааны азгъа0ара 
щэазщархиоит. Ахшыюзышь0ра 
азааулоит най-аай а=ар аимада-
ра рыбжьа7ара, аспорт, айазара 
ущъа аи6ълацъа еизааигъазтъ-
ша. Щазхьа8шлоит аижълантъ-
6ъа-аишьцъа реибардырра6ъа, 
реимадара6ъа амюа азылхра-
гьы. Убас агъ0ак6ъа рацъоуп.

Щныйъара6ъа раан  агъра 
аагеит акультуратъ дерне6ь6ъа 
русура шеияьыртъуа, аи=каара 
шагдмырхо. Иаабаз-ищащаз зе-
гьы агъ0ахъыцра бзиа6ъа щзын-
рыжьит» ищъеит З.Адлеиба 
иажъа хыркъшауа.

А8снытъи аделегациа )ыр-
6ъ тъылан рыйазаара даара 
аз=лымщара бзиа аманы имюа-
8ысит. Уи ща8хьайа щ5ьын5ьуа-
аи щареи щаимадара6ъа рыр0ба-
ара  иацхраауеит.

В. А*ЩАЗОУ

Озен Ацанба и0ыхым0а6ъа.

Март 27 рзы а8суа ком-
позитор, адирижиор, А8с-
ны акультура зэа8сазтъыз 
аусзуюы Къас0а Антон-и8а 
Ченгелиа 80 шы6ъса ихы-
7ит. Уи иа8и7еит 160 рйынёа 

А*СУА КОМпОЗИтОР40 шы:ъСА РА*хьА
1971 ш. март 30 рзы иа-

87ан А8сны акомпозиторцъа 
Реидгыла. Уи иахы7ит 40 
шы6ъса.

Аёырюцъа еиуеи8шым 
аам0а6ъа раан еигъыряьаны 

ирыдыркылон а8суа компози-
торцъа А.Чычба, Р.Гъымба, 
В.Царгъыш, К.Ченгелиа ущъа 
ра87ам0а6ъа.

Иахьа а8суа музыка 
зыр=ио аби8ара =ыц6ъа еи-
7агылоит.

ашъа6ъа, акантата6ъа. Акыр 
шы6ъса напхгаюыс даман 
абыргцъа рансамбль «На-
р0аа».

К. Ченгелиа ианашьоуп 
Д.И.Гълиа ихьё зху Ащъы-
н06арратъ премиа.
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Abhazya kahramanı Baha-

dır Abağba’nın babasının dedesi 
Msoust, sürgünü yaşayan ilk ku-
şaktan. Abağbalar  Abhaz’ların 
“Çüjaa” gurubuna dahil.

Eskişehir’in Künceğiz köyünde 
Abağba’lardan iki aile kalmaktay-
dı, bunlardan biri olan Bahadır’ın 
babası Nihat, daha sonra Eskişe-
hir merkezine taşındı. Burada Khi-
rıpsaa’ların kızı Nuran ile evlenen 
Nihat, Selfinaz ve Bahadır adında 
iki evlat sahibi oldu. Ancak Baha-
dır daha altı yaşında küçücük bir 
cocukken eşini kaybetti. 

Nihat Abağba, yakınlarının ıs-
rarı ile tekrar evlendi ve çocukla-
rını evin yeni hanımı şefkatle bü-
yüttü.

Bahadır ilk ve orta eğitimini 
Eskişehirde aldı ve ilk arkadaşlık-
larını burada edindi. Ancak yüksek 
eğitim istemeyerek çalışmayı ter-
cih etti. Bu arada dayılarının bu-
lunduğu İnegöl’e ve dayısı İlhan’ın 
evinin bulunduğu Güneykestane  
köyüne sık sık ziyarete gittiğinden 
orada da yeni arkadaşlıklar kur-
makta gecikmedi.  

Bahadır askere alınıncaya ka-
dar bir süre İnegöl’de çalıştı ise de 
askerlik dönüşü tekrar Eskişehir’e, 
baba ocağına geçti.

Beş yaşından itibaren halk 
oyunları gurubunda bulundu-
ğundan Eskişehir Kafkas Kültür 

Мура0 Гьечба и0аацъара 
С0ампыл инхоит, иха0агьы 
С0ампыл диит. :ы0ала – :узу-
лу6 еиуоуп. Азеижътъи ашъы-
шы6ъсазы А8снынтъ ианахырга 
Гьечаа р0ы8 ахьылырхыз ари 
а6ы0а ра8хьа шаба0беи и6ы0а 
ахьёыр7еит. Уи Гьечаа дреиуан. 
Ааигъанёа ара а8суаа рыда аёъ-
гьы дынхомызт, аха шь0а – ами-
ла0 еила8соуп.

Март мзазы А8сны да0ааит  
)ыр6ътъылатъи а8суа дер-
не6ь6ъа Рфедерациа Анагёаратъ 
еилакы иалоу, а07аарадырреи 
а7ареи рзы амаёаныйъгаю Мура0 
Гьечба. Уи иаб Гиундуз Гьечба 
ихьё А8сни )ыр6ътъылатъи а8с-
уааи рйны еицырдыруеит.

  Мура0 )ыр6ътъылан да8хье-
ит, ашь0ахь и7ара ац7аразы 
швеицариа дыйан. Ан аюс Еиду 
Америкатъи Аштат6ъа рахь 
дцоит. Арайа 8шьышы6ъса да-
8хьеит акомпиутертъ техника 
иамадоу азанаа0 ала. С0ампы-
лйа даныхынщъ, рацъак дааным-
хеит, усура дцеит Йазахс0анйа. 
1995 ш. акъзар, Москвайа диасу-
еит. 2004 ш. нахыс юа8хьа С0ам-

MosKova’dan 
Haberler

gelenekSel kutlama

moskova’da yaşayan 
abhaz diasporası 1959 yı-
lından beri her yıl abhaz 
SSc.’nin kuruluşu olan 4 
mart günü toplanmayı gele-
nek haline getirmişlerdi. 

bu yıl ise toplantı 26 
mart günü gerçekleştiril-
di. toplantıya, moskova ve 
çevresinde yaşayan abhaz 
işadamları, sanatçılar, ya-
zarlar, işçiler ve öğrenci-
lerin yanısıra rusya Fede-
rasyonu devlet yetkilileri, 
milletvekilleri ve sanatçılar 
da katıldılar.

bu yılki toplantıda 
abhazya’nın moskova bü-
yükelçisi İgor axba ile 
Dünya abhaz – abazin  
birliği başkanı Prof. taras 
şamba’da hazır bulundular.

YaşaYan klaSık

Dünyaca tanınmış ab-
haz yazar Fazıl İskender 6 
mart günü 82. Yaş gününü 
kutladı.

eserleri dünyanın bir 
çok diline çevrilmiş bulu-
nan Fazıl İskender,  Dünya 
edebiyatının da yaşayan 
klasikleri arasında kabul 
ediliyor.

Yazarın “Sandro Dayı” 
ve “keçi öküz boynuzu” 
adlı eserleri türkçe olarak 
da yayınlandı.

abhaZ şaİrler

“abhaz şairler” adı altın-
da dönemin tüm şairlerinin 
şiirlerini kapsayan kitabın 
yayınlanmasının üzerinden 
70 yıl geçti.

kitap, rusça olarak 1941 
yılında yayınlandı. Dirmit 
guliya, bagrat şinkuba, 
İwa koğoniya, mixa lakr-
ba, İwan tarba, kirşal çaç-
xalya, kumf lamiya, şalwa 
tcüıtcba, İwan Papaskir, 
aliksa gogua, cuma ahü-
ba, nelli tar-pha, şolodya 
acincal, gibi bir çok büyük 
şairin önemli şiirlerinin 
rusça çevirileri kitapta yer 
alıyor.

PaZar okulu

moskova’da yaşayan 
abhaz çocuklarının anadil 
eğitimi aldıkları Pazar oku-
lunda artık halk oyunlarının 
da  öğretilmesine başlandı. 
halk oyunları cumartesi ve 
Pazar olmak üzere haftada  
iki gün öğretiliyor.

moskova’daki Pazar 
okulu 20 yıl önce hizmete 
girdi. öğretmen İra basa-
riya tarafından yönetilen 
okul, bu yıl 20. Yılını kap-
samlı olarak kutlayacak.

АԤСНи ҲЏЬыНЏЬУААи ирызКНы
пылйа дхынщъуеит.

Мура0 А8сны зныкымкъа да-
ахьеит. шы6ъсыбжак а8хьа 
– А8сны аха6ъи0търа амш аз-
гъа0араан дыйан. Сынтъагьы, 
уаанёеи8ш, еимдара мацара 
дмааит. Мура0 Гьечбеи Ма-
щинур пап-8щаи ра8шьгарала 
шы6ъсык аахыс аус рыдыруло-
ит апроект =ыц6ъа юба: «А8с-
уаа – Османтъи архив айны», 
«Афотоальбом А8сны». Ари 
аус айны ацхыраара аганахьала 
дырха7гылоит Москва инхо апо-
ет, а0оурых07ааю Денис Чачха-
лиа. Асахьа6ъа 0ихуеит ащъаа-
нырцъгьы еицырдыруа, ззанаа0 
иазйазоу, акымкъа, юбамкъа 
альбом6ъа 0зыжьхьоу а0ыр6ъа 
фотосахьа0ыхюы Ерсин Алок.

Зыёбахъ щамоу апроект6ъа 
аюбагьы рынагёара=ы ирха7гы-
леит, а0ыжьра аус айнгьы ирыц-
храауеит Феридун Айъсба дзе-
ищабу акультуратъ дерне6ь6ъа 
Рфедерациа анапхгара.

«А8суаа – Османтъи ар-
хив айны» еи6ъыршъахоит 
ю-хъ0акны. Даара аз=лымщара 
бзиа зауа а0оурыхтъ 7акы змоу 

аматериал6ъа еизыргоит. Ар-
хив6ъа р0аара, ир0аху аизгара 
имариоу акы акъым, аам0а а6ъы-
рётъуп, а5ьабаагьы ацуп. Аха уи 
аус адызуло зегьы р=а8хьа и6ъ-
дыргылаз ахы6ъкы анагёаразы 
рхы еигёом, а7ыхътъанынёагьы 
инаргоит.

Афотоальбом акъзаргьы, 
уи иагъылало асахьа6ъа рыла 
еища еияьны излеи6ъдыршъаша 
иазхъыцуеит. Асахьа6ъа зегьы 
атекст6ъа рыцзаауеит, уи ина-
3ыданы иавсуам А8сны а0оу-
рых, ажъытъ-а=атъ.

200 дайьа инареищаны изауа 
афотоальбом 600 рйынёа асахьа-

6ъа еиднакылоит. Афотоальбом 
иацзаауеит ДВД щъа изышь0оу 
адиск. Аха0а иацыр7о атекс-
т6ъа зегьы еи6ъыршъахоит 8шь-
бызшъак рыла: а8суа,аурыс, 
а0ыр6ъа,англыз. Атираж зегьы 
хъ-ныз6ь цыра еи7ахом.

Мура0 акыр 7уеит, ижъла 
а0оурых еи8ш, а8суаа р0оурых 
даз=лымщаижь0еи. Османтъи 
архив еиднакыло адокумент6ъа 
90 миллион рйынёа инаёоит. Ур0 
рахьтъ 10-миллионк роуп ациф-
ратъ версиа ала ийоу, егьыр0 зе-
гьы ахьыйоу – архив аха0а уба-
роуп. Уи азы азин аиура амюа 
азылхтъын, аха ахы6ъкы анагёа-
разы раа8сара6ъа л7шъадамхе-
ит. Архив иабзоураны иры8шааз 
рацъоуп. Русура ахыркъшаразы 
– ийалап  макьана даэа шы6ъ-
сык а0аххаргьы. Ихадоу – еса-
аира русура амэхак 0баахоит, 
аз=ламщарагьы аиуеит. 

хым8ада, А8сни а8суа 
жълари р0оурых  а07аара=ы, 
аёыргара=ы, адунеи айны 
алар7ъара=ы апроект6ъа аю-
багьы ирыбзоурахо рацъахоит. 
Ирзаа8сауа зегьы а6ъ=иара6ъа 
рзеияьащшьоит.

В. БААЛОУ

Hayri Kutarba, diaspora ve 
anavatanda yazıları ve mücade-
lesi ile hepimizin yakından tanı-
dığı biri, uzunca bir  süre önce 
Abhazya’ya geri dönerek Gul-
rıpş bölgesine yerleşti. İlk gün-
den beri,  bir yandan sosyal ve 
kültürel yaşamın içerisinde aktif 
olarak yer alırken,  diğer yandan 
da dişiyle tırnağıyla kendisi için 
yepyeni bir gelecek  oluşturmaya 
çabalıyor. Onu, bir gün bilimsel 
bir toplantıda, bir başka gün ise 
kan ter içinde inşaatında veya 
bahçesinde çalışırken görebilirsi-
niz. Bizler de kısa bir nefeslenme 
anında kendisiyle sizler için konu-
şabildik.

Sayın Kutarba, en başta gaze-
temiz ile ilgili görüş ve önerilerin 
varsa onları alarak başlayalım...

Herşeyden önce iddialı bir adla 
yola çıktığınızı söyleyebilirim. Va-
tanın Kalpatışları (nabzı) adı size 
oldukça büyük sorumluluk yük-
lüyor. İşinizin çok zor olduğunu 
bildiğinize eminim. Ancak sizler, 
bu büyük sorumluluğu sırtlayabi-
lecek bilgi ve birikimdesiniz. Baş-
ladıysanız, bu yolda uzun soluklu 

g ö r ü ş l e r  V e  t e m e n n İ l e r

Zeki kaPba
Dünya Abhaz-Abazin Halkı 

Birliği Yönetim Kurulu üyesi
Halkımız, özellikle de 

diyasporamızın Avrupa kanadı 
olarak bizler için, gelişmiş tüm 
basın ve yayın araçlarına rağmen, 
Abhazya’dan birinci elden ve 
doğru haber almak her zaman için 
kolay olmuyor.

Apsadgıl Agueysbjı gazete-
sinin, bu görevi yerine getirerek, 
anavatan ile diyaspora arasındaki 
mesafeyi kapatacağını umuyor, 
yayın hayatına kazandırılmasında 
emeği geçen herkese teker teker 
teşekkür ediyorum.

Apsadgıl Agueysbjı 
gazetesi’nin sürekli olabilmesi için 
kesinlikle azim, destek ve sabır 
gerekiyor. Bu önemli adımı  atan 
kişi ve kuruluşlarımızın her zaman 
bu gayret içinde olacaklarına ina-
narak, bizler de elimizden geldiği 
kadarı ile desteklerimizi  esirge-
meyeceğiz.

Başarılı bir yayın hayatının 
başkangıcı olduğunu düşündü-
ğüm bu ilk adımın ulusumuz için 
hayırlı olması dileği ile.

yürümeniz de gerekir. Çünkü, artık 
vatanından uzakta yaşayan insan-
lar gazetenizi sabırsızlıkla bekle-
yeceklerdir.

Abhazya da neler yapıyorsun? 
İlerisi için düşüncelerin neler?

Abhazya’da yalnızca yaşıyo-
rum. Yani yaşamak için gerekli 
olduğunu düşündüğüm işlerle uğ-
raşıyorum. Herşeyden önce her 
Abazanın hayali olan bir ev sahibi 
olmaya çalışıyorum. Hani o, çeşit 
çeşit meyve ağaçları ve gölgesin-
de oturup dostlarla sohbet edilen 
yeşil ağaçlarla bezenmiş geniş bir 
bahçesi olan bir ABAZA EVİ. Şim-
dilik bunun için çalışıyorum. İlerisi 
için ise herhangi bir planım yok. 
Eğer gerçekleştirebilirsem ailemin 

tüm fertlerini bir şekilde yanıma 
almak istiyorum. Buna da sevgili 
annemle başlayacağım.

Edebi çalışmaların ne durum-
da, yeni bir şeyler bekleyelim mi?

Şimdilik benden yeni bir şey-
ler beklemeyin. Evimi tamamlayıp 
çatı katımın balkonuna masamı, 
masamın da üzerine bilgisayarımı 
koymadan tek bir satır bile yaz-
mam mümkün görünmüyor. 

Diasporada çok izlendiğini bi-
liyoruz, onlara mesajların var mı?

Mesajlarım değil yalnızca bir 
mesajım var; vatana dönebilen 
hemen dönsün, dönemeyenler 
de dönebileceklere yardımcı ol-
sun. Tarihin bize sunduğu bu bü-
yük fırsatı elimizden kaçırırsak, 
aynı tarih, bizi lanetleyecek ve bir 
daha böyle bir fırsatı asla verme-
yecektir. Belki de bir Abhazya her 
zaman olacak ama bu Abhazya, 
Abazaların küçük bir azınlık ha-
linde yaşadıkları ve Abazacanın 
kardeş dil Ubıhça gibi tarih sah-
nesinden silindiği bir Abhazya 
olacak. 

Bizim soramadığımız konular-
la ilgili söylemek istediğin bir kaç 
söz?

Aslında sözün bittiği noktada-
yız. Çok konuşmak yerine çok iş 
yapmak zamanı. Rahmetli Sakıp 
Sabancı’nın bir sözü ile bitirmek 
istiyorum: Bizi bir tek şey kurtarır, 
“Çalışmak, çalışmak, çalışmak!”. 
Vatandan tüm dostlara Selam ve 
Sevgiler!

hayri kutarba: 

Vatana 
dönebilen 

hemen dönsün!

Vatan için can verenler, ölümsüzdür!

aDı gİbİ bahaDır

Derneği ile sıkı bağları 
bulunuyordu. Bu yüzden 
daha çocuk yaşlarda milli 
oyunlarına  ve dedeleri-
nin sürüldüğü vatanına 
ilgi duymaya başladı. İşte 
daha bu sıralar, gece 
gündüz bahsini duyduğu 
Abhazya’ya gidebilmek 
için çoktan kararını vermiş 
durumdaydı.

1991 yılında arkadaş-
ları hep birlikte Abhazya’ya 
giderlerken o, işlemlerini 
yetiştiremediği için çaresiz 
geride kaldı.

Bu arada ailesinin 
kendisini evlendirme yö-
nündeki ısrarlarını ise hep 
“ben Abhazya’ya gidip ha-
yatımı orada kuracak ve 
orada evleneceğim” diye 

geri çeviriyordu.
Eskişehir derneğini omuzlayan 

gençlerin arasında olduğu dönem-
lerde bir gün, arkadaşları ile bera-
ber İnegöl’de Abhazya’dan gelen 
sanatçıların vereceği konsere git-
meye karar verirler.

14 ağustos 1992 günü 

İnegöl’ün en güzel parklarından 
birinde Abhazya’lı pop sanatçıla-
rının açık hava konseri olduğun-
dan çok sayıda insanımız sevinç 
içinde konser alanında toplanmış 
durumdaydı. Ancak bu konsere, 
Abhazya’ya işgalcilerin saldırdığı 
haberi bomba gibi düşünce, kon-

sere gelen gençler  artık savaşa 
nasıl gideceklerinin yollarını ara-
maya koyuldular.

Bahadır “Abhazya’ya gitmeliyiz 
arkadaşlar! Vatanımızı korumalı-
yız, ben hemen yola çıkacağım!”  
diyerek arkadaşlarının önüne ge-
çince,  onlar da bir an bile tereddüt 
etmediler.

Ertesi günü itibarıyla her yerde 
toplantılar ve mitingler düzenlen-
mekteydi. Türkiye diasporasından 
33 kişilik grup ise hemen yola çı-
karak 25 ağustos günü soluğu 
Abhazya’nın Gudauta şehrinde 
aldılar.

Eylül ayında, cephedeki şa-
vaşçıların aralarına aldıkları ilk 
yedi kişilik bir gruba dahil oldu ve 
belki de ilk kez gördüğü roketatarı 
sırf savaşa gidecek olan gruba ka-
bul edilsin diye “bunu bana verin 
çok iyi kullanırım” diye eline aldı. 
Savaşa gidecek olmanın ve bir 
silahı sahiplenmenin verdiği mut-
lulukla roketatarın her türlü ayrın-
tısını da bir çırpıda öğrendi.

Bahadır, ekim ayı başında 
Gagra’nın işgalcilerden geri alın-
ması harekatına katıldı. Daha 
sonra grup Gudauta’ya alınarak 
hazırlıklarını burada tamamladı ve 
Şroma’daki operasyonlara katıldı. 

Bu sırada Abhazya’nın doğu 
bölgesindeki Tkuarçal kenti ve bir 

(devamı 3. sayfada)
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Adapazarı,Türkiye’deki Ab-
haz-Adıge diasporasının en yoğun 
yaşadığı illerin başında geliyor. 
Buradaki Abhaz ve Adıge’ler 1964 
yılında kuruluşuna başladıkları 
Sakarya Kafkas Kültür Derneği’ni 
1966 senesinde yasal olarak faali-
yete geçirdiler.

Sakarya derneğinin ilk başkan-
lığına bölgede çok sevilen ve de-
ğer verilen Adıge’lerden Dr.Kazım 
Ertürk getirildi. İlk yönetim kuru-
lunda ise Ömer Beyguaa, Cemal 
Çukniya, Halim Agumaa, Sadettin 
Hun ve Zerin Batmaz bulunuyor-
du,

Kazım Ertürk’ten sonra dernek 
başkanlığını sırasıyla Sadi Erol, 
Sabahattin Çelikkan, Burhanettin 

Uzun yıllardan beri, Geriye 
Dönüş Devlet Komitesi Binasına 
uğrayanlar, kendilerini karşılayan 
gülen bir yüz ve hiç dinmeyen ya-
şam sevinciyle  morallerini yüksel-
ten bir dost bulurlar. Bu kişi, Ko-
mitenin başkan yardımcısı Erkan 
Kutarba’dan başkası değildir.

Erkan Kutarba, Düzce’li Bur-
han Kutarba’nın evinde Dünya’ya 
geldi. Erhan adında bir ağabeyi 
Zuhal adında ise bir kızkardeşi bu-
lunuyor.

Erkan ilk ve orta öğretimini 
Düzce’de tamamladıktan sonra 
Enstitüye girer. O, daha çok kü-
çük yaşlarda Abhaz olduğunu, 
Türkiye’ye nasıl sürüldüklerini ve 
tarihini büyüklerinden öğrenmiştir. 
Sonraları Kafkas Kültür Derneğine 
gidip geldikçe bu bilgileri daha da 
pekişir.

1989 yılında TRT’deki “Güne 
bakış” isimli haber proğramında 
Abhazya’nın başkenti Sohum’da 
Abhazlar ve Gürcüler arasındaki 
çatışmalardan haberdar olur ve o 
andan itibaren anavatanına gitme 
arzusuyla yanıp tutuşmaya başlar.

1991 yılında daha önce Ada-
pazarında Kandit Tarba tarafından 
oluşturulan ekip elemanlarının bir 
kısmının  Abhazya’ya üniversite 
eğitimi almak üzere gidecekleri 
haberini alınca hemen Oktay Çko-
tua ile görüşerek gruba dahil olur 
ve Abhazya’ya gelerek üniversite-
nin hazırlık sınıfına kaydını yaptı-
rır.

Hazırlık sınıfını başarı ile bitirip 
yaz tatili için ailesinin yanına giden 
Erkan’ın  aklı fikri yine  Abhaz-
ya’dadır ve artık geriye dönüşle-
rine kısa bir süre kalmıştır. Ancak 
14 ağustos 1992 günü Gürcistan 
devlet konseyi silahlı güçlerinin 
Abhazya’ya saldırdığı haberini 
alır. Derhal Türkiyede yürütülen 
çalışmalara aktif olarak katılan 
Erkan, Abhazya’ya savaşa gelen 
ilk gruba yetişemez, ama hemen 
sonrasında Gagranın alınışı son-
rası sınır açılınca arkadaşlarıyla 
birlikte soluğu Gagra’da alıp bura-
daki birliklerden birine katılır.

Kısa bir süre sonra Cumhur-
başkanına bağlı olarak yetiştiri-
len özel gurupta görevlendirilmek 
üzere Gudauta’ya çağrılır ve bura-
da grubu eğiten Kafkas Atrışba’ya 
yardımcılık ve çevirmenlik yapar.

Buradaki görevi tamamlanınca 
tekrar Gagra’daki birliğine dönen 
Erkan Kutarba arkadaşları ile bir-
likte birliğin katıldığı tüm saldırılar-
da görevini eksiksiz yerine getirir.

1993 yılının eylül ayında 

Gün geçmiyor ki  Abhazya’mız-
da anavatanlarına geri dönlerin 
tüttürdüğü yeni bir ocak, açtıkları 
yeni bir işyeri karşımıza çıkmasın. 
Son günlerde başkent Sohum’un 
en önemli caddesi  olan “Pros-
pekt Mira’da” Türkiye’li kardeşle-
rimizden Aycan Bediya ile Metin 

Abhazya’ya 
yerleşen genç-
lerimizin her 
geçen gün ar-
tarak devam 
eden başarıları 
hepimizin göğ-
sünü kabar-
tıyor. Geçen 
sezon Abhaz 
birinci lig klüp-
lerinden “F.C. 
Abazg” futbol 
takımının tek-
nik direktörlü-
ğünü yürüten 
Ali Anşba, Ab-
hazya Futbol 

1977 yılında  çoğunluğu Türkiyeli Abhaz kökenlilerden oluşan 
26 kişilik bir turist grubu Abhazya’yı ziyaret ettiler. Grupta şu isimler 
bulunuyordu: Sabri Beyguaa ile eşi Ayhan Gum-pha ve kızkardeşi 
Muazzez Beyguaa-pha, İrfan Atüanba ve eşi, Abgınba Cengiz, Abgın-
ba Raif, Aşamba Orhan ve eşi Sevim, Abıgba Baki, Çukniya Cemal, 
Aykusba Zülküf, Amıçba Salih, Gındiya Eşref, Gucuwa Basri, Cerge-
niya İlhan, Kapba (Çımtsı) Selahattin, Agumaa Yılmaz, Akusba Fikret 
ve Açanba Şefaattin.

Resimde, Türkiyeli Abazalara Sohum’dak  karşılama. ( Fotoğraf, 
o gün grupta bulunan tek İnegöl’lü olan Abıgba Baki’nin oğlu olan ve 
günümüzde Abhazya’da yaşayan Bülent Abıgba’nın kişisel arşivinden 
alındı)

1977 шықәсазы турист ҳасабла Аҧсны иаҭааит 26-ҩык еи-
дызкылоз агәыҧ. Реиҳараҩык аҧсуаан. Урҭ реилазаараҿы иҟан 
Беигәаа Сабри иҧшәмаҧҳәыс Гәым-ҧҳа Аиҳан, иаҳәшьа Беигәаа 
Моаззез ицны, Атәанба Ирфан иҧшәма дицны, Абганба Џьенгиз, 
Абганба Раиф, Ашамба Орҳан иҧшәма Севим дицны, Абыгба 
Баақи, Чықәниа Џьамал, Аиқәысба Зульқьиф, Амыҷба Саалиҳ, 
Гындиа Ешьреф, Гәыџьуа Басри, Џьергениа Илҳан, Ақапба 
(Цәымҵы) Сельаҳаҭҭин, Агәмаа Илмаз, Аҟәысба Фиқреҭ, Аҷанба 
Шьафаҭҭин уҳәа егьырҭгьы.

 Асахьаҿы ижәбоит Ҭырқәтәылатәи аҧсуааи Аҟәааи 
реиҧылараан. (Асахьа ҳазҭаз, иахьа Аҧсны иҟоу Биуланҭ Абыгба 
иаб Баақи Абыгба Инегиоль деиуаны агәыҧ дрылан).

erkan’nın umuDu

Sohum’u kurtarmak için yapılan 
genel saldırıda, Şroma (Guma) te-
pelerinden şehre doğru ilerledikleri 
gün yaralanan yedi kişinin arasın-
da Erkan’da vardır. Bu saldırıda iki 
arkadaşı da şehit olmuşlardır. İlk 
etapta Afon hastahanesine daha 
sonra da Gagra’daki hastahaneye 
nakledilir ve Zafer haberlerini has-
tahanede alır.

Şavaştan sonra Ailesinin ya-
nına Türkiye’ye giden Erkan, bu-
rada kısa bir süre kaldıktan son-
ra artık geriye dönmemek üzere 
Abhazya’ya yerleşir. 1996 yılında 
ise parlamento üyeliğine seçilen 
Oktay Çkotua’dan boşalan Yurt dı-
şındaki soydaşlarla ilgili Cumhur-
başkanlığı komisyonu başkanlığı-
na atanır.1998 yılında ise yeniden 
kurulan Geriye Dönüş Devlet Ko-
mitesi başkan yardımcılığı görevi-
ne getirilir. O tarihten bu yana aynı 
görevi aralıksız sürdürmektedir.

2006 senesinde Kets-pha Fa-
tima ile hayatını birleştiren Erkan 
Kutarba, iki kız çocuğu sahibi olup 
Sohum’da ikamet ediyor.

Erkan Kutarba’ya göre Abhaz-
ya ekonomik ve sosyal alanda 
ileriye gittikçe ülkeye dönüş yapa-
cakların sayıları da o oranda artış 
gösterecek. Bu yüzden yeni yerle-
şim alanlarının ilerisi için şimdiden 
bloke edilmesinin  ve disaporaya 
sağlıklı ve sürekli bilgi aktarımının 
son derece önemli olduğunu düşü-
nüyor. Bu bağlamda gazetemizin 
yayınlanıyor olmasını ve  ileride 
Abhazya televizyonunun diaspora 
da izlenebilir hale gelmesi çabala-
rını çok önemsiyor. İletişimin, iliş-
kilerin ve çalışmaların yenilenmesi 
durumunda önümüzdeki günler 
için son derece umutlu Erkan...

V. Abhazou  

А8суааи азахъ6ъеи рацъаю-
ны  иахьынхо )ыр6ътъылатъи 
а6ала6ь6ъа ируакуп Ада8азар. 
А8суааи азахъ6ъеи еилахъны 
акультуратъ дерне6ь а8шьыр-
гахьан 1964 шы6ъсазы, аха 
1966 шы6ъса азы акъхеит иа-
нышьа6ъдыргыла, азин ылхны 
ашъйъы иан0аргала.

Ада8азартъи акультуратъ 
дерне6ь ра8хьаёа анапхгара 
инапы ианыр7еит азахъ6ъа 
иреиуаз, ща0ыр з6ъыз аща6ьым 
:ьаазым Ер0иур6. Аи=каара иа-
лахъын, иара убас анаюсгьы ра-

АДА*АЗАРтъИ А*СУАА 
РЕИ:ъшъАР)А

SoYDaşlarımıZın 
aDaPaZarınDakİ 

merkeZİ

а8сара6ъа шьарданы ивагылан4 
Омар Беигъаа, %ьамал Чы6ъ-
ниа, Щалим Агъмаа, Сааде00ин 
Щун(азахъуа9, Зеррин Ба0маз 
(азахъуа9.

:ьаазым Ер0иур6  инаюсан 
еиуеи8шым ашы6ъс6ъа раан 
акультуратъ дерне6ь аищабра 
ныйъыргахьеит 4 Саади Умыр-
хъа (аубых9, Сабаща00ин Че-
ли66ан (азахъуа9, Бурщане00ин 
Бадиа, Музаффер Ам3ба, %ье-
лал Ачу, %ьамал Чы6ъниа, Ир-
фан Атъанба, Не5ьде0 Арю0аа, 
Аидын :онарнашьи Рафе0 Но-

гаии (адыга6ъа9, Щалим Агъмаа, 
Орщан шамба, %ьищан Сы6ъ0ар 
(:ъ0арба9, Зиа Сербес (адыга9, 
Ащме0 Сы6ъ0ар, Ме5ьди Чы6ъ-
ниа, Нища0 Абыгба, Адил Щара-
ниа, Селчук Гьеивели, Мухар-
рем Акалцба, Щусеин Чкотуа, 
Кадир Еркаиа. Иахьа адерне6ь 
дахагылоуп Мущаррем Акалц-
ба.

Ада8азартъи акультуратъ 
дерне6ь ана87аха аахыс а8су-
ааи азахъ6ъеи, аханатъ еи8ш, 
еимабзиоуп, еимадоуп, щъоу 
еи6ъшъала аус еицыруеит.

Ада8азартъи а8суаа иреи6ъ-
шъар0аны, рус6ъа иахьрылацъ-
ажъо, иахьырёбо 0ы8ны ийоуп 
акультуратъ дерне6ь.  Абасала, 
Ада8азар акультуратъ дерне6ь 
а87оижь0еи 45 шы6ъса 7уеит. 

Bediya, Muzaffer Amıçba, Ce-
lal Şahin, Cemal Çukniya, İrfan 
Atüanba, Necdet Arüytaa, Aydın 
Konar Naş, Rafet Nogay, Halim 
Agumaa, Orhan Aşamba, Cihan 
Kutarba, Ziya Serbes, Ahmet Suk-
tar, Mecdi Çukniya, Nihat Abıgba, 
Adil Haraniya, Selçuk Geyveli, Mu-
harrem Akaltsba, Hüseyin Çkotua 
ve Kadir Erkaya yürüttüler. Günü-
müzde ise dernek başkanlığında  
Muharrem Akaltsba bulunuyor.

Adapazarı ve çevresindeki 
soydaşlarımızın her zaman bir 
araya gelip görüş alışverişinde bu-
lundukları ve çeşitli sosyal aktivi-
teler gerçekleştirdikleri dernek, bu 
yıl kuruluşunun 45. Yıl dönümünü 
kutluyor. 

Yenİ bİr leZZet merkeZİ
Pliya’nın ortaklaşa açtıkları “Atsha 
Restaurant” kalabalık bir misafir 
katılımı ile hizmete girdi. Uzun sü-
ren tadilat çalışmalarından sonra 
yepyeni bir görünüme kavuşan 
“Atsha Restaurant” Türk mutfağı-
nın leziz örneklerinden tatmak is-
teyenlerin yeni uğrak yeri oldu.

Yılın teknİk Dİrektörü

Federasyonu’nun düzenlediği an-
kette açık ara ile “2009-2010 sezo-
nu yılın teknik adamı” seçildi. Spor 
alanındaki başarılarının yanısıra 
örnek kişiliği ile herkesin sevgi ve 
saygısını kazanan Ali Anşba, Spor 
Akademisi mezunu. Abhazya’ya 
yerleşmeden önce Türkiye’deki 
çeşitli futbol takımlarında teknik 
direktörlük görevlerinde bulun-
duktan sonra anavatanına beden 
eğitimi öğretmeni olarak görev 

yapmaya geldi. Bir süre öğretmen-
lik görevini sürdüren Ali, son ola-
rak Abazg Futbol Klübün’ün teklifi 
üzerine yeniden teknik direktörlük 
hayatına başladı. Ali Anşba, ge-
çen yaz milletvekili Amra Agrıpha 
ile evlenerek dünya evine girdi ve 
Sohum’da mutlu bir yaşam sürdü-
rüyor.

resimde: BJK Teknik direktörü 
Tayfur Havutçu ve Abazg Teknik 
direktörü Ali Anşba

aDı gİbİ bahaDır
çok dağ köyü ise işgalcilerin kuşat-
ması  altında bulunuyordu.

19 kasım gecesi Bahadır’ın 
içnde bulunduğu grup alınan emir 
gereğince helikopterle doğu cep-
hesine uçtu ve Tkuarçal’a ulaştı.

Saldırı planı uyarınca bölge-
deki kuvvetlerle birleşilerek, 28 
kasım günü Laşkendar ve Koçara 
köyleri düşman işgalinden kurtarıl-
dıktan sonra karargah merkezine 
geri dönülürken kaçamayıp sakla-
nan düşman artıklarının kurdukları 
pusu sonucunda Vedat Kuadzba 
şehit düşerken Bahadır’da aldığı 
iki kurşunla ağır yaralandı. İlk te-
davisi Ğuada köyünde yapılan  Ba-
hadır, daha sonra Vedat’ın naaşını 
getiren helikopterle Gudauta’ya 
getirilerek buradaki askeri hasta-
haneye yatırıldı. İki kez ameliyat 
edilerek  dört ay kadar tedavi altın-
da tutulduktan sonra, yaralarının 
iyileşmesi ve istirahat edebilmesi 
için önce Pitsunda’ya oradan da 
Türkiye’ye gönderildi. Ancak iki 
aylık bir süre geçmeden 27 hazi-
ran 1993’te tekrar Abhazya’ya geri 
geldi.

Savaş tüm şiddetiyle devam 
ettiği bu dönemde Bahadır’ın gru-
bu da Gagra kentinde hazırlılarını 
tamamlamakla meşguldü.

Başkent Sohum’u işgalcilerden 
geri almak için başlatılan geniş 
kapsamlı saldırıda öncelikle kenti 
çevreleyen tepelerin ele geçirilme-
si gerekiyordu. Bu yüzden 9 tem-
muzda özellikle Şroma (Guma) 
köyüne büyük bir operasyon dü-
zenlenerek bölge ele geçirildi.

Bahadır, 20 eylül günü gru-
bunun en önünde başkentin etra-
fındaki tepelerden birinde şehre 
doğru ilerlerken düşmanın hain 
kurşunları altında kaldı ve uzun 
şüre bulunduğu tehlikeli bölgeden 
çıkarılamayarak aşırı kan kaybı 
sonucunda şehit düştü.

“Abhazya Kahramanı” madal-
yası sahibi olan Bahadır Abağba 
vasiyeti gereğince Gudauta’da 
toprağa verildi. Bahadır ve arka-
daşları sayesinde bağımsızlığına 
kavuşan halkımız onların aziz ha-
tıralarını sonsuza kadar yaşata-
cak.

V. abhaZou

(başlangıcı 2. Sayfada)
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Başkent Sohum’da çok sayıda tiyatro, flarmonya, 
oda orkestraları, akapella korosu, üç ayrı sanat okulu 
ve çeşitli sanat toplulukları faaliyetlerini aralıksız sür-
dürüyor. Tüm bu grupların ortak amacı yeni yetişen 
kuşaklara sanat sevgisini aşılamak.. 

Eduard Bebiya Devlet Halk Dansları Topluluğu 
“Şaratın”ın bünyesinde oluşturulan çocuk topluluğu 
“Yayruma”,  Çocuk lardan oluşan Devlet Halk Dans-
ları topluluğu “Abaza”, yine çocuk dans toplulukların-
dan “Nika” ve diğer topluluklar,  bu güne dek  yurt içi 
ve yurt dışında önemli başarılara imza attılar. Devlet 
Halk Dansları ve Şarkıları Topluluğu’nun içerisinde 
ise çocuklardan  oluşan özel bir grup oluşturuldu. Ay-
rıca Sohum’daki Kültür Koleji’nde Lowa Smır tarafın-
dan çalıştırılan halk şarkıları topluluğu da dinleyicileri 
kendilerine hayran bırakacak düzeyde.

Başkent  Sohum’da uzun zamandan beri bir kap-
samlı bir çocuk kütüphanesi de aralıksız hizmet ve-
riyor.

Yine Abhazya’nın çeşitli bölgelerinde çocukla-
rın oluşturduğu çok sayıda halk dansları ve şarkı-
ları topluluğu çalışmalarına devam ediyor.  Örneğin 
Gagra’da “Afırtın”, Gudauta’da “Adats”, Tkuarçal’da 
“Amtsabz” ve Gal bölgesinde ise “Samırzakan”.

Şu sıralar Oçamçıra Kültür Merkezi kapsamlı bir 
tadilat geçiriyor. Merkez tekrar açıldığında buradaki 
çocuk ekibi  “Anban”da çalışmalarına  kaldığı yerden 
devam edecek. Gudauta’daki kültür merkezi ise 2011 
yılında yenilenecek.

Köylerde de kültür ocaklarının yeniden canlandı-
rılması çalışmalarına hız verilmiş bulunuyor.

Rajden Gumba’nın  adını taşıyan Devlet Flar-
monya binası,  iki yıl önce baştan aşağı yenilenerek 
tekrar hizmete girdi. Ayrıca Devlet Halk Dansları Top-
luluğu “Kafkas” ile, “Şaratın” ekibine de  yeni çalışma 
salonları  tahsis edildi. 

Çocuk topluluklarının tamamı, profesyonel toplu-
luklara  eleman yetiştiren okullar gibi adeta. Küçücük 
dimağlar daha buralarda ulusal danslarını ve halk 
şarkılarını severek öğreniyor, onlarla büyüyorlar. El-
bette Dünya’nın başka köşelerinden dansları ve şar-
kıları konusunda da  eğitim almaktalar.

Son olarak, Sohum Güzel Sanatlar Lisesi’nde, 
geleceğin ressamlarının yetiştirildiğini de belirtelim.  

Kısacası Devlet, geleceğin sanatçılarını yetiştir-
mek için  elden gelen tüm imkanları seferber etmiş 
durumda.  Yetişen yeni nesillerin manevi doygunluk-
ta, kültürel ve sanatsal yaratıcılığa sahip bireyler ola-
rak gelişimlerini tamamlamaları için Kültür Bakanlığı 
ile illerdeki şubeleri, seferberlik ilan etmiş gibi çalış-
maktalar...

Yİwa koğonİYa
İçinde bulunduğumuz yıl, Ab-

haz edebiyatının klasiklerinden 
şair Yiwa Koğoniya’nın doğumu-
nun 107. Yılı.

13 mart 1904 yılında 
Oçamçıra’ya bağlı Kutol köyünde 
Dünya’ya gelen şair, ilk eğitimi-
ni köyünde aldıktan sonra 1919 
senesinde Sohumdaki öğretmen 
seminerine katılıp, buradaki eği-
timini 1925’te tamamlayarak, 
aynı yıl Moskova’daki Gazetecilik 
Enstitüsü’ne girdi. Gaztecilik Ens-
titüsü’ndeki eğitimini ise hayatını 
kaybettiği yıl olan 1928’de bitirdi.  
Yiwa Koğoniya 24 yıllık kısacık ya-
şamı süresince Abhaz edebiyatına 
ölümsüz eserler kazandırdı.

Şairin eşsiz şiir ve destanları-
nın yeraldığı kitapları çok sayıda 
baskı yaptı.

Yiwa Koğoniya’nın mezarı do-
ğum yeri olan Kutol köyünde bu-
lunuyor.

YaPacak çok İşİ 
VarDı

XX.yüzyıl başlarında ortaya 
çıkan yeni kuşak edebiyatçıların 
başında gelen Stepan Kuçuberya 
1912 yılında Oçamçıra’nın Reka 
köyünde dünya’ya geldi.

İlk eğitimini köy okulunda alan 
Stepan, 1927 yılında Nestor La-
koba yatılı okulunu 1935’te ise 
Sohum Öğretmen Enstitüsü’nü  
bitirdi. 

18 mart 1942 yılında ikinci 
Dünya savaşında yaşamını yitiren 
yazar, genç yaşta hayata veda 
edeceğini biliyormuşcasına çok 
sayıda eser bıraktı.

etkİlİ bİr YaZar
Tanınmış Abhaz yazar ve şairi 

İwan Tarba Dünya’ya geldiğinden 

Bayram günleri
1-2 Ocak   – yeni yıl
7  Ocak     – Hz. İsa’nın doğum günü
8  Mart      – Dünya kadınlar günü
9  Mayıs    – Zafer günü (2. Dünya savaşı)
30 Eylül     – (Abhazyanın işgalden kurtuluş günü) zafer günü
26-Kasım  – Anayasa  günü
Kurban Bayramı – her yıl değişen tarihlerde 

Anma günleri
21 Mayıs     – Kafkas  savaşında ölenler ve sürgünü anma günü
23 Mayıs     – Aziz Simon günü
23 Temmuz – Bayrak günü
14 Ağustos  – Vatan koruyucularını anma günü
29 Ağustos  – Abhazya  tanınma günü
14Aralık       – Abhazya Kurtuluş Savaşı şehitlerini anma günü
11 Ekim       – Silahlı kuvvetler günü
Bayram günleri resmi tatil olup, anma günlerinde ise tatil uygu-
lanmamaktadır

«А*САДГьыЛ 

АГъЕИСБжьы»

А8сны Ащъын06арра 
А8садгьыл ахь архынщъразы 

Ащъын06арратъ еилакы
 А8садгьыл ахь архынщъра Афонд 

АРЕДАКЦИА АхЕИЛАК4
В. А8щазоу (ахантъаюы9, %ь. Смыр,  
О. Чкотуа, А. Маршьан, С. Ашъ-8ща

Акомпиутер ала 
аи6ъыршъаю
А. Берен5ьи

e-mail: apsadgil@mail.ru-
demografya@hotmail.com

А8сны Ащъын06арра 
аиустициа Аминистрра 
айны ашъйъы и0аюуп 

23.12. 2010ш.
А0аюратъ №49.  
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EDEBİYAT GÜNLÜĞÜ
bu yana 90 yıl geçti.

İwan Tarba, 21 mart 1921 
günü Oçamçıra’nın Baslakhu kö-
yünde doğdu. Önce köy okulunu, 
daha sonra ise Oçamçıra’daki ya-
tılı okulu bitirdi.

1947 yılında ise Sohum’daki 
Devlet Öğretmen Enstitüsü’nden 
mezun oldu.

İwan Tarba, 1937 yılından iti-
baren yazı ve şiirleriyle edebiyat 
dünyasında kendisini göstermeye 
başladı.  1948-1953 ve 1958-1979 
yılları arasında Abhazya yazar-
lar Birliği başkanlığında bulundu. 
1953-1954 yılları arasında Eğitim 
bakanlığı görevini, 1954- 1958 
yılları arasında ise partinin ge-
nel sekreterliğini yerine getirdi. 
1954’de SSCB yüksek sovyetine 
temsilci seçildi.

Dirmit Guliya devlet ödülü sa-
hibi olup, on’dan fazla yayınlanmış 
kitabı bulunuyor. Bunlar arasında 
“Güneş bizde doğar” ve “Annemin 
gözleri” en tanınmış olanları.

Yeteneklİ bİr şaİr
Tanınmış şair Taif  Acba, eğer 

yaşıyor olsaydı bu sene 72. Yaşını 
kutlayacaktı. 11 mart 1939 yılında 
Gudauta’nın Açandara köyünde 
Dünya’ya gelen Taif Acba, ilk ve 
orta öğretimini köyünde aldıktan 
sonra askerlik görevini bitirir. 1962 
yılında Sohum Devlet Öğretmen 
Enstitüsü Filoloji Fakültesi’nin Al-
manca bölümünü bitiren şair, Mos-
kova’daki Maksim Gorki Edebiyat 
Enstitüsü’nde yüksek lisans eğiti-
mi aldı.

Abhazya’da çeşitli görevlerde 
bulunan Taif Acba, Dirmit Guliya 
Devlet Ödülü sahibi olup şiir ve 
destanları on ayrı kitapta yayınlan-
mış bulunuyor.

Taif Acba, 9 ekim 1992 günü 
işgalciler tarafından alıkonulduk-
tan sonra bir daha kendisinden 
haber alınamadı.

abhazya’da  bayram ve  anma günleri

Sohum’da yaşayan Yura 
Akaba ve ailesi, gazetemiz 
okuyucularından “Akaba” 
ailesinden tanıdıkları varsa 
kendilerine bildirilmesini rica 
ediyorlar.

* * *
Sohum’da yaşayan ga-

zeteci Nelli Kiut-pha, yurtdı-
şında yaşayanlar arasında 
“Kiut” ailesinden olanlar var-
sa  gazetemiz aracılığıyla 
kendisine ulaşılmasını rica 
ediyor.

DuYurularҭырқәтәылАтәи АҧСУАА 
рАжәАҧҟАқәА

Досу дзыҧсоу ала ихәа
ҧшуеит.

Ухазгалаз улбаагашьагьы 
иақәшәоит.

Аӡырҩышьа узҵар иуа
ҳаша рацәахоит.

Унамыс узыхьчар иаргьы 
уахьчоит.

Ажәа хәахәа аус арбгоит.
Уанычча ушҵәуашагьы 

уды рроуп.
Ацха ануфо амгьалгьы 

змам уизхәыцроуп.
Аидгылашьа здыруа аиа

аира рзыҧшуп.

Sanat SeVgİSİ aşılanıYor

Janna, okulundaki dans gruplarının tamamında ak-
tif alarak görev alıyor. O, Abhaz halk oyunlarının yanı-
sıra, diğer kardeş kafkas toplumlarının halk danslarına 
da büyük ilgi duyuyor. Janna, Abhaz kurtuluş savaşına 
katılan ve “cesaret” madalyası sahibi olan Haldun Ley-
ba ile Abhazya’lı eşi İnga Tarıpha’nın kızları. Haldun 
Leyba, Ürdün’den anavatanına dönüş yapan kardeş-
lerimizden.

Bagrat Şinkuba İlköğretim Okulu 10. Sınıf öğrencisi
                         Janna Ley-pha

foto: V. Popov

2010 yılında Chiviyazıları 
yayınevince İstanbul’da yayın-
lanan ve büyük ilgi uyandıran 
Bekir Aşba’nın “Üşüyorum” adlı 
kitabının Abhazca çevirisi “Ark-
hnışna” yayınevi  tarafından ba-
sılarak Abhazya’lı okuyucularla 
buluştu. Kitabın  çevirisi Oktay 
Çkotua tarafından, redaktesi 
ise Abhazya Gazeteciler Birli-
ği başkanı Vladimir Kapba ta-
rafından yapıldı.  Kitap, Bekir 
Aşba’nın şahsında diaspora 
gençlerinin kimlik dönüşümleri 
ile, Abhazya’nın işgali süre-
cinde yaşadıkları zorluk, acı 
ve mücadelenin bir özeti gibi. 
Kendisi de savaşa bizzat katıl-
mış olan Bekir Aşba, anavatan-

Yenİ çeVİrİ

“üşüYorum” ları işga-
le maruz 
ka l ınca 
hiç dü-
şünme -
den ölü-
m ü n 
kucağı -
na atılan 
bir avuç 
diaspo -
ralı kah-
r a m a n 
gencin dillere destan hikayesi-
ni,  bu kitapla az da olsa gün 
ışığına çıkarmış oluyor. Kitabın 
basım giderlerini karşılayan 
Geriye Dönüş Gevlet Komitesi 
Devlet Komitesi başkanı Zurab 
Adleyba yaptığı açıklamada, 
emeği  geçen herkese teşek-
kür etti.

Abhazya Turizm Komitesi, 
Rus turistlere yönelik www.
abkhazia.travel adı altında 
yeni bir siteyi hizmete açtı. 

Site, oteller, senatoryumlar 
ve turistik gezi güzergahları 
ile ilgili turistlere yönelik çeşitli 
bilgiler sunuyor. Site de ayrıca 
Abhazya  tarihi, Abhaz devleti-
nin gelişimi ve bugünkü duru-
mu ile ilgili bölümler de bulun-
makta. Site, 2010 yılı sonlarına 
doğru ingilizce olarakta hizmet 
sunmaya başladı.

2009-2010 yılı turizm sezo-
nunda Abhazya’yı ziyaret eden 
turist sayısı bir milyonu, turizm 
gelirleri ise bir milyar rubleyi 
geçmiş bulunuyor.

abhaZYa’Ya 
artan İlgİ

 Агазе0 мызкы знык и0ы7уеит.


